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a)
b)

Poziadavky bezpecnosti a ochrany zdravia pri
praci, ochrany pred poziarmi a ochrany
Zivotného prostredia a ADR pre dodavatela

Obchodné podmienky zabezpecenia vykonu prac
pre dodavatela na zariadeniach, v priestoroch
a na pracoviskach ZKW Slovakia s.r.o.

1. VSeobecné ustanovenia

Tieto ,,Obchodné podmienky zabezpecenia vykonu prac pre
doddvatela na zariadeniach, v priestoroch a na pracoviskach
ZKW Slovakia s.r.o. - Poziadavky bezpecnosti a ochrany
zdravia pri praci, ochrany pred poZiarmi a ochrany Zivotného
prostredia pre dodavatela (d'alej len ,,Obchodné podmienky”)
uréuju poziadavky bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci,
ochrany pred poZiarmi a ochrany Zivotného prostredia pre
doddvatela na dodavku tovarov, prac a sluzieb, vykonavanych
dodavatelom pre ZKW Slovakia s.r.o. na jej zariadeniach,
v priestoroch a pracoviskach (d'alej len Zmluva).

Tieto ,0Obchodné podmienky” sd vydané v zmysle § 273
Obchodného zakonnika, urcuju Cast obsahu
zmluvy/objednavky, st jej prilohou atvoria jej sucast
adoddvatel  podpisom  zmluvy apotvrdenim  resp.
akceptovanim objednavky potvrdzuje, Ze bol s obsahom
,Obchodnych podmienok” obozndmeny a suhlasi s nimi.

Pre Ucely ,Obchodnych podmienok” majd pouZité oznacenia
nasledovny vyznam:

Objednavatel - ZKW Slovakia s.r.o.

Dodavatel - zmluvnd strana poskytujica na zaklade
obchodnych zmldv plnenie pre Objedndvatela, ktoré spociva
v zhotoveni diela, dodavkach tovarov, prac alebo sluzieb,
Pojmom Dodavatel sa oznacuje aj zhotovitel, subdodavatel,
poskytovatel, samostatne zarobkovo ¢innd osoba (d'alej len
szCo)

OPP - ochrana pred poZiarmi;

BOZP - bezpecnost a ochrana zdravia pri praci;

OZP - ochrana Zivotného prostredia

OOPP - Osobné ochranné pracovné prostriedky

PPH - Protipoziarna hliadka

CO - Civilna ochrana

Zadavatel prac - osoba, ktord je vzmluve uréend ako
zastupca/poverend osoba vo veciach technickych alebo

Requirements for occupational health and
safety, fire protection and environmental
protection and ADR for the Supplier

General Terms and Conditions for the Supplier and
their work performance on equipment, on the
premises and at the workplaces of ZKW Slovakia

S.r.o.
1. General provisions

1. These General Terms and Conditions for the Supplier and
their work performance on equipment, on the premises and
at the workplaces of ZKW Slovakia s.r.0. - Requirements for
occupational health and safety, fire protection and
environmental protection for the Supplier (hereinafter
referred to as “General Terms and Conditions”) define the
requirements for occupation health and safety, fire
protection and environmental protection for the Supplier in
relation to supplies of goods, work and services performed by
the Supplier for the ZKW Slovakia s.r.0. on ZKW's equipment,
premises and at ZK\W's workplaces (hereinafter referred to
as “the Contract”).

2. These General Terms and Conditions are issued in accordance
with Par. 273 Commercial Code, they define the part of the
content of the Contract/order, they are its part, and the
Supplier confirms with his signature on the Contract or with
the acceptance of the order that he was informed about the
content of the General Terms and Conditions and that he
approves them.

3. For the purpose of General Terms and Conditions, the used
terms have the following meaning:

a) The Client - ZKW Slovakia s.r.o;

b) The Supplier - The Contractual Party providing fulfilment for
the Client on the basis of commercial contracts whereby this
fulfilment consists in performance of work, supply of goods,
work or services. The term “Supplier” means also the
contractor, the subsupplier, the provider or a self-employed
worker (hereinafter referred to as “SEW");

c) FP - Fire protection;

d) OHS - occupational health and safety;

e) EP - environmental protection;

f)  PPE - Personal protective equipment;

g) FW - Fire Warden;

h) CP - Civil protection
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kontaktna zodpovednd osoba a zastupuje Objednavatela
v zmysle platnych internych predpisov;

j)  Zmluva - obchodna medzi
Objednavatelom a Dodavatelom na zhotovenie diela,

zmluva  uzatvarana
dodavku prac, tovarov alebo sluzieb. Zmluvou sa rozumie
aj potvrdend objednavka na zhotovenie diela, dodavku
prac, tovarov alebo sluzieb
ADR - Dohoda o0 medzinarodnej
nebezpecnych veci
[) Nebezpecné veci - znamena také latky apredmety,
ktorych preprava je podla ADR po ceste zakazang, alebo sa
povoluje len za podmienok uvedenych v ADR. Medzi
nebezpecné veci patria aj prazdne nevycistené obaly, ktoré
obsahovali nebezpecné veci a nebezpetné odpady.
Poziadavky na BOZP, OPP, OZP, CO aADR s rovnaké pre
zamestnancov Objedndvatela ako aj pre zamestnancov
doddvatelov aich dodrziavanie vyzadujeme z d6vodu
prevencie a eliminacie vzniku nebezpecnych udalosti, Urazov a
enviroskod.

k) cestnej preprave

2. Povinnosti Dodavatela
2.1 Dodrziavanie pravnych predpisov a internych
predpisov

Dodavatel je povinny dodrziavat pri vykonavani dohodnutych prac
a sluzieb vsetky prislusné predpisy a technologické postupy prac
a sluzieb, bezpe¢né pracovné postupy prac a sluzieb, platné
pravne predpisy. Rovnako je povinny dodrziavat aj vSetky interné
predpisy BOZP, OPP, ZP, CO aADR platné u Objednévatela,
s ktorymi bol oboznameny.

Vlykonanie dohodnutych prac a sluzieb je Dodavatel povinny
realizovat plne v stlade so zakonnym opravnenim (odbornou
spdsobilostou) tak Dodavatela, ako obchodnej spolocnosti, ako aj
jeho jednotlivych zamestnancov a dodavatelov. Dodavatel nesmie
poverit svojich zamestnancov ani zamestnancov svojich
doddvatelov pracou, na ktord nie su spdsobili a/alebo nemaju
prislusné opravnenia stanovené platnou legislativou SR.
Dodavatel zodpoveda za kvalifikaciu, zdravotnd sposobilost
svojich zamestnancov, Skolenie z predpisov o BOZP, o ochrane
pred poziarmi a za ind odbornt spdsobilost potrebnu pre plnenie
Zmluvy na zariadeniach, v priestoroch a na pracoviskach
Objednavatela. Dodavatel je povinny mat na pracovisku v mieste
vykonu prace platné doklady o odbornej sposobilosti, zdravotnej
sposobilosti a pouceni jednotlivych pracovnikov. Objednavatel je

i)  The Orderer of Work - a person who is defined in the
Contract as the representative/responsible person in
technical matters or the contact (responsible) person. This
person represents the Client in accordance with valid internal
provisions;
The Contract — The commercial contract concluded between
the Client and the Supplier about performance of work,
delivery of work, goods or services. The Contract means also
a confirmed order for the performance of work, the delivery
of work, goods or services.
ADR - Agreement concerning the International Carriage of
Dangerous Goods by Road
)  Dangerous goods - means those substances and articles the
carriage of which is prohibited by ADR by road or is permitted
only under the conditions specified in ADR. Dangerous goods
include empty uncleaned packages containing dangerous
goods and hazardous waste.
Requirements on OHS, FP, EP, CP and ADR are identical for
Client's employees as well as for Suppliers’ employees, and we
require their observation in order to prevent and eliminate
dangerous events, accidents and environmental damages.

)

k)

2. Supplier’s Obligations
2.1 Observation of legal provisions and internal
instructions

When performing the agreed work and services, the Supplier is
obliged to observe all corresponding provisions and technological
procedures related to work and services, safe procedures for
work and services, valid legal regulations. He is also obliged to
observe all internal instructions related to OHS, FP, EP, CP and
ADR on Client's premises that the Supplier was informed about.
The Supplier is obliged to perform the agreed work and services
fully in line with the legal qualifications (technical qualification)
valid for the Supplier as well as for the commercial company and
also for its individual employees and suppliers. The Supplier must
not assign work to his employees or to his suppliers’ employees
which they are not entitled to perform and/or which they have no
corresponding entitlements for, as defined by the valid legislation
of the Slovak Republic.

The Supplier is responsible for the qualification, the health
suitability of his employees, their training related to OHS, fire
protection and for other professional qualification necessary for
the fulfilment of the Contract on equipment, on the premises and
at the workplaces of the Client. The Supplier is obliged to keep at
the workplace where the work should be performed all valid
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opravneny kedykolvek v priebehu realizacie predmetu Zmluvy
vykonat kontrolou platnosti opravneni, osvedceni o odbornej
sposobilosti a pouceni jednotlivych pracovnikov

Dodavatel musi priebeh prac prispdsobit aktualnym podmienkam
miesta vykonu prac a pristupovych ciest Objednavatela tak, aby
realizacia diela zodpovedala predpisom o BOZP, OPP, 0ZP, CO
a ADR. Dodavatel je povinny dodrZiavat pravidla cestnej premavky
podla platnej legislativy, najma pouzivat bezpe¢nostné pasy
(celou posddkou vo vsetkych mobilnych zariadeniach, ktoré su
nimi vybavené), dodrziavat maximalnu povolent rychlost, riadit sa
vodorovnym a zvislym dopravnym znacenim. Prepravovany
material musi byt riadne zabezpeceny proti pohybu. Tieto
poziadavky sa povazuju za splnené, ak je naklad zaisteny v stilade
snormou EN 12195 - 1: 2010. Je zakdzané pouZivat
komunikacie a prilahlé miesta na skladovanie materidlov, ak to
nebolo vopred pisomne dohodnuté s Objednavatelom.
Dodavatel zabezpeci kontrolu dodrziavania predpisov BOZP, OPP,
0ZP, CO aADR pomocou kontrol vykondvanych vedtcimi
zamestnancami Doddvatela pocas vykonavania prac. O vykonani
tychto kontrol je dodavatel povinny viest zaznamy, ktoré na
poziadanie predlozi Objednavatelovi.

2.2 Poziadavky pred zacatim prac

Pred zacatim realizovania zmluvnych vykonov je Dodavatel
povinny pisomne poZiadat o povolenie vstupu a predlozit menny
zoznam zamestnancov, ktori budd vykondvat cinnosti v zmysle
Zmluvy. V pripade zmien (zvySenia poctu, vymena zamestnancov
a pod.) je Dodavatel povinny menné zoznamy bezodkladne
aktualizovat aozmenach informovat zadavatela prac
Objedndvatela a vedtceho pracoviska, kde budd zmluvné vykony
realizované. V pripade potreby vybavenia vjazdu pre vozidla
Dodavatel pisomne poZiada o povolenie vjazdu a predlozi zoznam
vozidiel s uvedenim typu a eviden¢ného cisla vozidla.
Doddvatel’ je povinny vyplnit a predloZit:

e Menny zoznam zamestnancov uvedenych v prezencnej
listine prilohy &.1.

eV pripade vykonavania prac vo vyékach a nad volnou hibkou,
na elektrickych zariadeniach pod napatim, na tlakovych a
potrubnych systémoch, pri spracovani za tepla, v
stiesnenych priestoroch, v prostredi s nebezpecenstvom
vybuchu ATEX a na Specidlnych zariadeniach Laser, Suchy
lad, a iné Specifické pracovné cinnosti je potrebné vyplnit

certificates about the technical qualification, the health suitability
and training of individual employees. The Client is entitled to check
at any time during the performance of the Subject of the Contract
whether the entitlements, certifications about technical
qualification and training of individual employees are valid.

The Supplier must adjust his work to current conditions on the
place where the work should be performed and the access roads
of the Client so that the work performance complies with the
OHS, FP, EP, CP and ADR provisions. The Supplier is obliged to
follow the road traffic regulations in line with the valid legislation,
especially to use seat belts (all passengers in all mobile vehicles
that are equipped with such belts), to observe the maximum
allowed speed, to follow the horizontal and vertical traffic signs.
The transported material must be properly secured against
movement. These requirements are considered to be met if the
load is secured in accordance with EN 12195-1: 2010.

It is prohibited to use roads and adjacent areas for storage of
materials if this has not been agreed with the Client in advance.
The Supplier provides the check of compliance with OHS, FP, EP,
CP and ADR provisions with the help of checks performed by head
employees of the Supplier during the work performance. The
Supplier is obliged to record the performed checks in writing and
submit these written check protocols to the Client upon request.

2.2 Requirements before starting the work

Before starting the performance of contractual work, the Supplier
is obliged to ask for access in writing and to submit an index of
names of employees who shall perform activities in accordance
with the Contract. In case of changes (increase in number of
employees, exchange of employees etc.), the Supplier is obliged to
update the index of names without delay and inform the Client
and the head of the department where the contractual work shall
take place. If it is necessary to arrange the access of Supplier’'s
vehicles, the Supplier shall ask for access approval in writing and
submit the list of vehicles with information about the type
and licence numbers of vehicles.

The Supplier is obliged to fill in and submit:

e The index of employee names stated in the attendance list,
Annex No. 1,

® |n case of working at heights and over openings, on electric
equipment under voltage, on pressure and pipe systems,
when working with warm materials, in confined places, in
environments with the danger of explosion ATEX and on
special equipment (Laser, dry ice) and other specific work
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prilohu &2 Povolenie
zaddvatelom prace.

e pisomny dokument hodnotenia rizik pre vSetky cinnosti,
ktoré modzu ohrozit zamestnancov Objedndvatela na
spolo¢nom pracovisku, spolu so spésobom ich riadenia

(technické, organizacné a iné opatrenia).

pre pracu; vspolupraci so

e V pripade pouzitia chemickych latok pri vykonavani ¢innosti
u Objednavatela, je dodavatel povinny dolozit aktualne
karty bezpec¢nostnych udajov v slovenskom jazyku,

e 'V pripade pouzitia spotrebicov, strojov a zariadeni revizne
spravy,

e \/ pripade cinnosti suvisiacich s prepravou nebezpecnych
veci ako su napriklad balenie, plnenie cisterien, nakladka,
odosielanie, vykladka, prijem Dodavatel zabezpeci odbornu
pripravu zamestnancov podla ADR.

2.3 Skolenie

Dodavatel' je povinny zicastnit sa vstupného / opakovaného
Skolenia dodavatelov podla bodu ¢. 2.3.1, alebo Skolenia na
pracovisku podla bodu ¢. 2.3.2, eSte pred zacatim vykondvania
zmluvnych cinnosti. Na Skoleni predlozi vyplnend prezencnu
listinu s osnovou $kolenia BOZP, OPP, OZP, CO - Priloha &1, a ak
je potrebné povolenie pre pracu - priloha ¢.2.

Obsahom Skolenia su vSeobecné pravidla na zaistenie BOZP, OPP,
OZP a CO v spolo¢nosti ZKW Slovakia s.r.o. Skolenia sa musf
zlcastnit zodpovedny zastupca Doddavatela, ktory je povinny
preukazatelne zabezpetit oboznamenie o BOZP, OPP, OZP a CO
u vSetkych svojich zamestnancov a subdodavatelov, ktori budu
vykonavat prace podla uzatvorenej zmluvy alebo objednavky a to
v rozsahu a v sulade s poucenim, ktoré sam v zmysle tohto zapisu
absolvoval.

V pripade cinnosti suvisiacich s prepravou nebezpecnych veci
zabezpeci odbornu pripravu zamestnancov podla ADR Dodavatel'.

2.3.1 Vstupné Skolenie a opakované vstupné skolenie

Skolenie je uréené pre Dodavatelov, respektive zamestnancov
doddvatelya, vykondvajlci ¢innost u Objedndvatela a staveniskach
na pravidelnej baze (viac ako 1 x mesacne, viac ako 12 x za rok),
st povinni absolvovat vstupné kolenie BOZP, PO, OZP a CO v
spolo¢nosti ZKW Slovakia s.r.o., ktoré zabezpeci BOZP a PO
technik a Environmentalista, po obdrzani informacie od

activities, it is necessary to fill in the Annex No. 2 Work
Permit; in cooperation with the Orderer of Work,

e A written document of risk assessment for all activities that
can pose a danger to Client's employees at the common
workplace, together with their management method
(technical, organisational and other measures),

e When chemicals are used during the performance of
activities on Client's premises, the Supplier is obliged to
submit current Safety Data Sheets in Slovak language.

e In case of use of appliances, machinery and equipment
revision reports

e In the case of activities related to the transport of dangerous
goods, such as packaging, filling of tanks, loading, dispatching,
unloading, receiving, the Supplier shall ensure the training of
employees according to ADR.

2.3 Training

The Supplier is obliged to take part in the introduction/repeated
training of suppliers according to section 2.3.1 or training at the
workplace according to section 2.3.2 before starting the
performance of contractual activities. At the training, he shall
submit the filled in attendance list with the contents of training
related to OHS, FP, EP, CP - Annex No. 1 - and if the work permit
is necessary — Annex No. 2.

The training contents are general rules for OHS, FP, EP and CP in
the ZKW Slovakia s.r.o. company. The responsible representative
of the Supplier must take part in the training, and he is obliged to
arrange provably that all his employees and suppliers who shall
perform work in accordance with the concluded contract or
orders have been informed about the OHS, FP, EP and CP
provision, to the extent and in accordance with instructions that
he completed in line with this registration.

In the case of activities related to the transport of dangerous
goods, the Supplier shall ensure the training of employees in
accordance with ADR.

2.3.1 Introduction training and repeated introduction
training

The training is planned for Suppliers or Supplier's employees who
perform work on the Client's premises and on construction sites
on regular basis (more often than 1 x per month, more often than
12 x per year). They are obliged to take part in the introduction
training related to OHS, FP, EP and CP in ZKW Slovakia s.r.0. These
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zadavatela prace. Do uplynutia 2 rokov od vstupného skolenia su
dodavatelia povinni sa zlcastnit opakovaného vstupného
Skolenia.

2.3.2 Skolenie na pracovisku

Dodavatel, respektive zamestnanci dodavatela, vykonavajlci
¢innosti sporadicky alebo jednorazovo na zaklade objednavky (
menej ako 1 x mesacne), st povinni preukazatelne absolvovat
Skolenie na pracovisku, kde sa realizuje dodavatel'ska cinnost,
ktoré vykond Objednavatel. Obsahom je oboznamenie
s miestnymi podmienkami v oblasti BOZP, OPP, OZP, CO
a predpismi
podmienky zaistenia pracoviska pre prace na elektrickych
inStalaciach, bezpecnostné znacenie, OOPP, zakazy, nebezpec¢né
priestory, zvlaStny reZim prac, poziarne poplachové smernice a
evakuacné plany, hasiace pristroje, manipuldcia a triedenie
odpadu, ESD, havarijny plan).

prevadzkovatela pre dané pracovisko (napr.

2.4 Vstup do priestorov a na pracoviska Objednavatela

Dodavatel je povinny pred vstupom do prevadzky Objednavatela
nahlasit zadavatelovi prac Objedndvatela, svoju pritomnost
a predlozit aktudlny menny zoznam zamestnancov, ktori tam
budu vykonavat zmluvnd ¢innost.

Urceny veduci zamestnanec Dodavatela musi byt neustdle
informovany o mieste  pohybu  svojich  zamestnancov
a subdodavatelov.

V pripade jednorazového vstupu stavebnych mechanizmov (dovoz
beténu, dovoz materidlu a pod...) je vedtici prace dodavatela alebo
stavbyvedlici zodpovedny za obozndmenie tychto Dodavatelov s
rizikami na pracovisku, stavenisku, s podmienkami bezpecného
pohybu na pracovisku a s podmienkami vykonu ich ¢innosti.

2.5 Zodpovednost za zapozicané, pripadne spolo¢ne
uzivané stroje a zariadenia

Zodpovednost za zapozic¢ané, uzivané stroje a zariadenia prebera
doddvatel, ktory je povinny po ukonceni ¢innosti tieto odovzdat
v pOvodnom stave.

trainings are arranged by the corresponding OHS, FP, EP
technicians, after they have received information from the
Orderer of Work. Within the period of 2 years after the
introduction training, the Suppliers are obliged to take part in the
repeated introduction training.

2.3.2 Training at the workplace

The Supplier or Supplier's employees who perform activities only
occasionally or just once on the basis of an order (less often than
1 x per month) are obliged to take part provably in training at the
workplace where the Supplier’s activity takes place. The training
shall be arranged by the Client. The content is the information on
the local conditions in the area of OHS, FP, EP, CP and the
operator's instructions for the corresponding workplace (e.g.
safety conditions for work on electric installations, safety signs,
PPE, prohibitions, dangerous areas, a special work mode, fire
alarm instructions and evacuation plans, fire extinguishers, waste
handling and separation, ESD, emergency plan).

2.4 Access to premises and workplaces of the Client

Before entering Client's operational premises, the Supplier is
obliged to announce his presence to the Client's Orderer of Work
and to submit the current index of names of employees who shall
perform the contractual work there.

An appointed head employee of the Supplier must be informed at
all times about the movement of their employees and
subsuppliers.

In case of a one-time access of construction machines (concrete
delivery, material delivery etc.), the Supplier’s head of work or the
Construction Manager are responsible to informing these
Suppliers about risks at the workplace, construction site,
conditions of safe movement at the workplace and conditions of
their work performance.

2.5 Responsibility for lent or commonly used machines
and equipment

The Supplier is responsible for lent, used machines and equipment,
and he is obliged to return them after completion of work in their
original condition.
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2.6 Poskytnutie prvej pomoci a vykonanie registracie
pripadného pracovného trazu

Ak zamestnanec doddavatela utrpel pracovny traz na pracovisku
objednavatela, je objednadvatel povinny bezodkladne oznamit
vznik pracovného Urazu zamestndvatelovi poSkodeného
zamestnanca, je dalej povinny splnit oznamovaciu povinnost,
zistit pricinu vzniku registrovaného pracovného drazu, po spisani
podkladu pre zdznam o registrovanom pracovnom Uraze prijat a
vykonat potrebné opatrenia v zmysle §17, ods. 6 zakona ¢
124/2006 v zneni neskorSich predpisov.

Zranenej osobe poskytne predlekarsku |. pomoc spolupracovnik,
svedok alebo ¢len hliadky prvej pomoci, ktory v pripade potreby
okamzite privola odbornd lekdrsku pomoc prostrednictvom
ohlasovne poZziarov. V pripade Ze je stav zraneného velmi vaZny,
najprv privola Rychlu zdravotnd pomoc na ¢isle 155 a nasledne
informuje ohlasoviiu poziarov na vratnici.

2.7 Hodnotenie rizik a pouzZivanie osobnych ochrannych
pracovnych prostriedkov (OOPP)

Dodavatel je povinny mat spracované hodnotenie rizik pre vSetky
¢innosti, ktoré bude vykondvat u Objednavatela, spolu so
spdsobom ich riadenia (technické, organizacné a iné opatrenia) a
zoznamom poskytovanych OOPP na zaklade hodnotenia rizik.

Dodavatel sa zavazuje, ze pocas vykonu prac vybavi svojich
zamestnancov vSetkymi potrebnymi OOPP zodpovedajuicimi ich
ohrozeniu na zaklade hodnotenia rizik pre vykon ¢innosti uvedene;

v predmete Zmluvy, zaisti ich pouzivanie (aj v pripade
subdodavatela a SZCO) azabezpeti viditelné oznacenie
zamestnancov logom alebo nazvom firmy

Dodavatela/Subdodavatelov.

U Objednavatela je mozné ako prostriedok individudlnej ochrany
proti padu z vysky pouzivat vyhradne iba prostriedky osobného
zabezpecenia s bezpecnostnym postrojom. Dodavatel sa
zavazuje, ze jeho zamestnanci, prip. subdodavatelia budu pri praci
alebo pohybe vo vyske od 1,5 m a vy3Sie, neustdle zabezpeceny
proti padu a taktieZ budu pouZzivat ochrannd prilbu.

Dopravné jednotky Dodavatelov, ktorymi sa prepravujd
nebezpecné veci, musia byt vybavené osobitnou vybavou, vybavou

2.6 First-aid provision and registration of a possible
industrial accident

If a Supplier's employee suffered from an industrial accident at the
Client's workplace, the Client is obliged to inform without delay
the occurrence of an industrial accident to the employer of the
damaged employee. He is also obliged to fulfil the announcement
obligation, to find out the reason for the occurrence of the
registered industrial accident, prepare a draft for the record on
the registered industrial accident, decide and apply necessary
measures in line with Par. 17, Sec. 6 Act No. 124/2006 as
amended.

A co-worker, a witness or a first-aid group member shall provide
the injured person with first-aid before a doctor arrives. In case of
need, they also immediately call the professional medical help
using the fire information system. When the injury is very serious,
the helper must first call the Emergency Medical Help at the
telephone number 155 and inform afterwards the fire
information system at the company gate.

2.7 Risk assessment and use of Personal Protective
Equipment (PPE)

The Supplier is obliged to prepare a risk assessment for all
activities that he shall perform on the Client's premises together
with their management (technical, organisational and other
measures) and the list of provided PPE on the basis of risk
assessment.

The Supplier undertakes to provide during the work performance
his employees with all necessary PPE corresponding to their risks
on the basis of the risk assessment for the performance of
activities stated in the Subject of the Contract and to ensure their
use (also in case of his subsuppliers and self-employed workers)
and secures a visible designation of employees with a logo or
company name of the Supplier/Subsuppliers.

On Client's premises, it is possible to use exclusively personal
protective equipment with safety harness as equipment of
personal protection against fall. The Supplier undertakes that his
employees or his subsuppliers will be permanently secured
against fall and that they will use a protective helmet when
working or moving 1.5 m above ground and higher.

Contractors' transport units carrying dangerous goods must be
equipped with special equipment, personal protective equipment
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pre osobnu ochranu a protipoZiarnym vybavenim tak, ako su pre
jednotlivé typy preprav predpisané v ADR.

Dopravné aprepravné jednotky Doddavatelov, ktorymi sa
prepravuju nebezpecné veci, musia byt oznacené tak, ako je to pre
jednotlivé typy preprav predpisané v ADR.

2.8 Realizacia zmluvnych vykonov

Dodavatelovi nebude umoZnené vykondvat Ziadnu pracu
v priestoroch Objednavatela, ani vo vonkajSich objektoch
a stavbach, ak:

e neabsolvoval vstupné Skolenie alebo opakované vstupné
Skolenie,

e neabsolvoval Skolenie na pracovisku, kde ma vykonavat
dohodnutd ¢innost,

e nema povolenie na vstup do priestorov Objednavatela
zodpovednou osobou za realizacné prace, ak sa takéto
povolenie vyZaduje podla internych predpisov.

e nemd pracovisko naleZite zabezpelené
v zmysle legislativy.

Dodavatelovi nebude pri cinnostiach sdvisiacich s prepravou
nebezpecnych veci umozneny vstup do aredlu Objednavatela, ak:

e dopravné alebo prepravné jednotky nie sti riadne oznacené
alebo vybavené tak, ako je predpisané v ADR,

e dopravné alebo prepravné jednotky nevyhowvuiju
predpisanym ustanoveniam ADR (osobitne tym, ktoré sa
dotykaju bezpecnosti, ochrany, Ccistoty a vyhovujliceho
stavu prostriedkov pouZitych na nakladku a vykladku) pri
prichode na miesto nakladky, vykladky, plnenia

e Dodavatel alebo zamestnanec nedokdze preukazat
absolvovanie Skolenia o cinnostiach suvisiacich
s prepravou nebezpecnych veci tak, ako s predpisané
v ADR.

a vybavené

2.8.1 VSeobecné povinnosti

Dodavatel zodpoveda v plnom rozsahu za dodrZiavanie vietkych
platnych pravnych predpisov BOZP, OPP, OZP, CO a ADR,
prislusnych predpisov a technologickych postupov, bezpecnych
pracovnych postupov platnych u Objednavatela, pri vykonavani
dohodnutych prac asluzieb, arovnako zodpoveda za vykon
svojich zamestnancov a subdodavatelov v rozsahu, ako keby
pracu vykonaval sam.

and fire-fighting equipment as prescribed for the different types
of transport in the ADR.

Contractors' transport and transport units carrying dangerous
goods shall be marked as prescribed for each type of carriage in
the ADR.

2.8 Performance of contractual work

The Supplier shall not be allowed to perform any work the Client's
premises or on the outside objects and buildings if:

e he did not take part in the introduction training or
repeated introduction training,

e he did not take part in training at the workplace where he
shall perform the agreed activity,

e he does not have a permit for accessing Client's premises
by a person responsible for the performance of work if
such permit is required in accordance with internal
provisions,

e he has not secured and equipped the workplace
appropriately in line with the legislation.

The Contractor will not be allowed access to the Customer's
premises for activities related to the transport of dangerous
goods if:

e - the transport or transport units are not properly marked
or equipped as prescribed in the ADR,

e - the transport or transport units do not comply with the
prescribed provisions of the ADR (in particular those
relating to safety, security, cleanliness and satisfactory
condition of the means used for loading and unloading) on
arrival at the place of loading, unloading, filling

e - The contractor or employee fails to demonstrate that he
has received training in the activities related to the
transport of dangerous goods as prescribed in the ADR.

2.8.1 General obligations

The Supplier is responsible to the full extent for the observation
of all valid legal provisions related to OHS, FP, EP, CP and ADR
corresponding provisions and technological procedures, safe work
procedures valid on Client's premises during the performance of
agreed work and services; he is also responsible for the work of
his employees and subsuppliers to the extent as if he performed
the work himself.
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Doddvatel’ je povinny:

Informovat Objedndvatela o vietkych znamych rizikach,
ktoré vyplyvaju zjeho cinnosti a ktoré moéZu ohrozit
zamestnancov na pracoviskach Objednavatela.

ak Doddvatel spozoruje nebezpelenstvo, ktoré by mohlo
ohrozit bezpecnost a zdravie alebo Zivoty oséb alebo
spoOsobit prevadzkovid nehodu alebo poruchu technickych
zariadeni, pripadne priznaky takéhoto nebezpeclenstva, je
povinny ihned prerusit pracu, ozndmit to neodkladne
ur¢enému  zamestnancovi  Objednavatela  a podla
moznosti upozornit vSetky osoby, ktoré by mohli byt tymto
nebezpecenstvom ohrozené. O preruseni prac musi byt
vykonany zapis.

pre pripad potreby poskytnutia prvej pomoci bude mat k
dispozicii na mieste vykonu prac alebo v jeho blizkosti
lekarnicku.

dodrZiavat zékaz faj¢enia (vratane elektronickych cigariet)
a pozivania alkoholickych napojov na pracoviskach
Objednavatela. Zamestnanec Dodavatela alebo osoba
konajlica v jeho mene je povinna podrobit sa vySetreniy,
ktoré vykonava Objednavatel opravnenymi
zamestnancami za Ucelom zistenia, ¢i nie je pod vplyvom
alkoholickych  ndpojov, omamnych latok alebo
psychotropnych latok
vykdzat zpracoviska zamestnanca u ktorého bolo
pozitivnou skiskou zistené pozitie alkoholickych napojov,
omamnych alebo psychotropnych latok,

dodrziavat cistotu a poriadok na pracovisku, udrziavat
vyclenené priestory a montdzne pracoviska na svoje
ndklady vsudlade s bezpecnostnymi, poziarnymi,
technickymi a hygienickymi predpismi,

bol
Dodavatel oboznameny, pre oblast ochrany jeho majetku,
zdrziavat sa iba na ur¢enom pracovisku a pohybovat sa len
v uréenych priestoroch

zretelne oznacovat pracoviskd a zariadenia a pouzivat
bezpe¢nostné a zdravotné oznacenie pri praci podla
osobitného predpisu,

vlastné mechanizmy prevadzkovat a udrZiavat v takom

dodrziavat interné pravidlda apokyny s ktorymi

technickom stave, aby nedochadzalo k tniku ropnych latok
alebo inych prevadzkovych kvapalin, ako aj vsetky
pracovné prostriedky pouzivané pri cinnosti udrziavat
v prevadzky schopnom stave, (vratane predpisanych
odbornych prehliadok, skisok a kontrol).

pouzivat pristroje, nastroje, zariadenia, a stroje, ktoré su
bezpelné a certifikované,

The Supplier is obliged to:

inform the Client about all known risks following from his
activities that could pose a threat to employees at Client's
workplaces;

interrupt work immediately if the Supplier notices a danger
that could pose a threat to the safety and health or lives
of persons or cause an operational accident or an accident
of technological equipment, or if he notices signs of such
threat, he is also obliged to inform the appointed Client’s
employee immediately and, if possible, warn all persons
who could be affected by this danger. A record must be
written about the interruption of work;

have a first-aid kit at the place of work performance or in
its surroundings if it is necessary to provide the first aid;
observe the ban on smoking and consumption (including
electronic cigarettes) of alcoholic beverages at Client’s
workplaces. An employee of the Supplier or a person acting
on his behalf is obliged to undergo an examination that is
performed by authorised employees of the Client in order
to find out whether the person is under influence of
alcoholic beverages, narcotic or psychotropic drugs;
banish an employee from the workplace if a positive test
proved consumption of alcoholic beverages, narcotic or
psychotropic drugs,

keep the workplace clean and tidy, to keep the defined
space and the assembly workplace in line with safety, fire
protection, technical and hygienic provisions at his own
expense,

observe internal rules and instructions which the Supplier
was informed about, related to the protection of his
property,

stay only at the defined workplace and move only in the
defined areas,

designate workplaces and equipment clearly and to use
safety and health protection signs at work in line with
specific rules,

operate and maintain his own machines in such technical
conditions in order to prevent leakage of mineral oil or
other operating fluids, to maintain all work equipment
used at work in operational condition (including all defined
technical checks, tests, and controls),

use devices, tools, equipment and machines that are safe
and certified,

put into original condition all protective equipment
(covers, railings) that he removed,
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e vSetky nim zdemontované ochranné zariadenia (kryty,
zdbradlia) uviest do povodného stavy,
e bezodkladne informovat Zadavatela prace Objednavatela

o mimoriadnej udalosti (nebezpecna udalost, unik
nebezpe¢nych latok, pracovny Uraz zamestnanca
Dodavatela alebo inej osoby konajlicej v mene

Dodavatela), ktora sa stala na pracovisku Objednavatela
alebo v suvislosti s plnenim predmetu zmluvy,

e pisomne urcit kto a v akom rozsahu vytvori podmienky na
zaistenie BOZP zamestnancov na spolo¢nom pracoviskuy,
kde jeho subdodavatelia, ktorych zamestnanci plnia tlohy,
sd povinni navzijom sa pisomne informovat najma
o rizikdich moZného ohrozenia, ale aj o preventivnych
opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na
zdolavanie poZziarov, na vykonanie zachrannych prac a na
evakudciu zamestnancov

2.8.2 Stavebné prace

Dodavatel je povinny zabezpedit plnenie tloh pri realizacii prac na
stavenisku z hladiska zaistenia BOZP minimalne v rozsahu
pozadovanom pravnymi predpismi (Zadkon ¢. 124/2006 Z. z.
0 bezpecnosti a ochrane zdravia pri praci; Nariadenie vlady
republiky ¢ 396/2006 Z. =z

bezpecnostnych a zdravotnych poziadavkach na stavenisko

Slovenskej o minimalnych
a Vyhlaska ¢. 147/2013 Z. z. ktorou sa ustanovujui podrobnosti na
zaistenie bezpecnosti a ochrany zdravia pri stavebnych pracach a
pracach s nimi suvisiacich a podrobnosti o odbornej sposobilosti
na vykon niektorych pracovnych cinnostf).

2.9 Ochrana pred poZiarmi

Dodavatel je povinny v pripade vzniku poZiaru, plnit ohlasovaciu
povinnost v zmysle zdkona NR SR ¢ 314/2001 Z. z. v zneni
neskorsich predpisov, prisluSnému Statnemu orgdnu a vznik tejto
udalosti ozndmit bezodkladne aj Objednavatelovi s cielom
zabezpedit objektivne vySetrovanie v zmysle internych smernic.
Dodavatel je pri cinnostiach
nebezpecenstvom vzniku poZiaru dodrziavat podmienky v zmysle
platnej legislativy a pred zacatim uvedenych prac to oznamit
Zadavatelovi prace Objednavatela minimalne 3 dni pred ich
vykonavanim.

povinny So zvySenym

e inform the Client's responsible person who ordered the
work about an extraordinary event (a dangerous event,
leakage of dangerous substances, industrial accident of
Supplier's employee or any other person acting on behalf
of the Supplier) that occurred at the Client’s workplace or
in connection to the fulfilment of, the Subject of the
Contract,

e define in writing who and to what extent shall create
conditions for compliance with OHS in relation to
employees at the common workplace where his
subsuppliers whose employees perform work are obliged
to inform each other in writing especially about the risks
of potential danger but also about the precautionary
measures and first-aid measures, to fight fires, to perform
rescue work and evacuate employees.

2.8.2 Construction work

The Supplier is obliged to ensure the fulfilment of tasks when
performing work on the construction site in relation to OHS at
least to the extent required by legal provisions (Act No.
124/2006 Coll. on safety and health protection at work;
Regulation of the Government of the Slovak Republic No.
396/2006 Coll. on minimum safety and health protection
requirements on construction sites and Decree No. 147/2013
Coll. that defines details for safety and health protection during
construction work and work related hereto and details on
professional qualification for performance of certain work
activities).

2.9 Fire protection

In case of fire, the Supplier is obliged to fulfil the information
obligation in line with the Act of the National Council of the Slovak
Republic No. 314/2001 Coll. as amended, to the responsible
government body and to inform also the Client about the
occurrence of this event without delay in order to ensure an
objective investigation within the internal guidelines.

During activities with a higher risk of fire, the Supplier is obliged
to observe the conditions in accordance with the valid legislation
and to inform the Client's Orderer of Work before starting the
corresponding work at least 3 days before the performance.
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Dodavatel pre zabezpeclenie poZiarnej bezpecnosti pri ¢innostiach
so zvySenym poziarnym nebezpecenstvom musi mat vySkolent
protipoziarnu asistencnu hliadku a k dispozicii dostatok svojich
prostriedkov (napr. akcieschopnych hasiacich pristrojov) pre
likvidaciu pripadného poZiaru alebo zahorenia.

Dodavatel zabezpeti kontrolu pracoviska a prilahlych priestorov
v priebehu ¢innosti, pri jej preruseni a po skonceni, po nevyhnutny
¢as, pocas ktorého hrozi nebezpedenstvo vzniku poZiaru.

2.10 Triedenie a likvidacia odpadu

Ak pri ¢innosti vznikne odpad, musi sa tento odpad triedit podla
zadkona o odpadoch & 79/2015 Z. z. v zneni neskorsich predpisov.
Odpad (vsetky druhy) vzniknuty pri Cinnosti dodavatela
v priestoroch ZKW je odpadom spolo¢nosti ZKW. Nebezpelny
odpad sa ulozi do skladu nebezpe¢ného odpadu. Ostatny odpad
a druhotné suroviny sa sustred'ujd na prijme tovaru. VSetky
odpadové zberné nadoby st pre tento Gcel oznacené. Pri vzniku
nebezpec¢ného odpadu, sa tento odpad musi zlikvidovat podla
vSeobecne platnych predpisov na nadklady Objednavatela. Pri
predpokladanom vzniku takéhoto odpadu, musi byt vopred
informovany veduci pracoviska a nasledne zodpovedny pracovnik
za zivotné prostredie.

2.11 Kontrola Dodavatela

Veduci zamestnanci spolo¢nosti ZKW Slovakia s.r.o., zadavatelia
prac, projektovy manaZér, autorizovani bezpecnostni technici
a bezpec¢nostni  technici spolo¢nosti ZKW Slovakia s.r.o,
Environmentalista a prislusny vedici zamestnanci majd prdvomoc
kontrolovat cinnosti vykondvané dodavatelmi u Objedndvatela,
v oblasti dodrZiavania predpisov na Useku BOZP, OPP,0ZP, CO
aADR. Maji pravo zastavit prace v pripade ak cinnosti
vykonavané Dodavatelom v priestoroch ana pracoviskach
Objednavatela vyvolavaji bezprostredné nebezpelenstvo
(ohrozuju Zivot a zdravie, pripadne méZu spésobit majetkové
skody velkého rozsahu alebo Skody na zloZkdch Zivotného
prostredia) aokamzite otom informujd riaditela vyroby.
Désledky a Skody vyplyvajlice z prerusenia prac zndsa Dodavatel.
Dodavatel umozni vykonanie kontrol uréenymi zastupcami
Objednavatela v oblasti BOZP, OPP, 0ZP, CO a ADR. Respektuje
vysledky ciastkovych kontrol Objedndvatela a bez jeho suhlasu
nesmie realizovat nasledujicu pracovnd operdciu v zmysle
technologického postupu prac.

The Supplier must have established a trained fire-fighting
assistance group in order to ensure fire safety during activities
with a higher risk of fire and to have sufficient means (e.q.
operable fire extinguishers) for firefighting or liquidation of
inflammation at his disposal.

The Supplier secures the check of the workplace and the adjacent
areas during activity, during its interruption and after its
completion, during the necessary time with the risk of fire.

2.10 Waste separation and disposal

When waste is generated during the activity, this waste must be
separated in accordance with the Waste Act No. 79/2015 Coll.
as amended. Waste (all types) generated during Supplier’s activity
on the ZKW premises is the ZK\W waste. Hazardous waste shall
be stored in the hazardous waste storage. Other waste and waste
products are collected in the incoming goods department. All
waste collection containers must be designated for this purpose.
When hazardous waste is generated, this waste must be disposed
in accordance with generally valid provisions at the Client's
expense. If such waste should be generated, the head of the
workplace, and afterwards also the employee responsible for
environmental issues, must be informed in advance.

2.11 Control of the Supplier

The head employees of the ZKW Slovakia s.r.o., Orderers of Work,
the Project Manager, authorised safety technicians and safety
technicians of ZKW Slovakia s.r.o.,, the employee responsible for
environmental issues are entitled to control activities performed
by Suppliers on Client’s premises in relation to compliance with
OHS, FP, EP and CP provisions and competent managers. They
have the right to stop the work in the case when the activities
performed by the Supplier on Client's premises and at Client's
workplaces cause direct danger (pose a threat to life and health,
or they can potentially cause property damage of large extent or
damage to environmental components) and inform about it
immediately the Production Director. The Supplier has to bear
consequences and the damage following from the work
interruption.

The Supplier allows Client’s representatives to carry out controls
in relation to OHS, FP, EP, CP and ADR. He shall respect the results
of Client's part controls and is not allowed to perform the
following work operation in the sense of the technological work
procedure without Client's approval.
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V pripade potreby moéZe Objednavatel poZziadat o vykonanie
auditu (porovnanie stladu s predpismi o BOZP, PO, OZP, CO
aADR) uDodavatela. Audit bude vykonany poverenymi
kompetentnymi auditormi Objednavatela. O vysledkoch auditu
bude Dodavatel informovany a v pripade zistenia nedostatkov je
povinny vykonat preventivne a ndpravné opatrenia.

Pravidelné kontroly na pracovisku musia byt vykonavané aj
poverenou osobou Doddvatela. Dodavatel zabezpeci kontrolu
dodrziavania predpisov BOZP, OPP, OZP, CO a ADR pomocou
kontrol vykonavanych vedulcimi zamestnancami Dodavatela
pocas vykonavania prac.

3. Povinnosti Objednavatela

Objednavatel zabezpeti pre Doddvatela pred vstupom do
priestorov a na pracoviska Objednavatela Skolenie na pracovisku
vetkych jeho zamestnancov oBOZP, OPP, OZP a CO.
Objednavatel preukazatelne obozndami Dodavatela s internymi
predpismi Objednavatela z oblasti BOZP a OPP a OZP, ktoré sa
tykaju predmetu Zmluvy. Zapis o pouceni tvori neoddelitelnd
stcast zdpisu o odovzdani a prevzati pracoviska. Objednavatel
ur¢i Dodavatelovi najneskor pri odovzdani pracoviska - staveniska
a zaznamena do zdpisu o odovzdani pracoviska - staveniska:

e ystup a pohyb osbb, vozidiel a mechanizmov na
pracoviskach a v priestoroch Objednavatelsg;

e miesto a spdsob pripojenia na zdroj technologickej vody,
zdroj el. energie - v pripade potreby podmienky pripojenia
samostatnym staveniskovym rozvadzacom,

e socidlne priestory;

e skladovacie priestory, miesto na skladovanie (ak to
prevadzkovatelovi umoZiuju prevadzkové podmienky),
a miesto pre zhromazdovanie odpadu;

e podmienky zabezpecenia OPP, poskytovania prvej pomoci,
rozmiestnenie lekarniciek;

Objednavatel  zabezpeci vypnutie elektrickych zariadeni
a nasledné zabezpecenie pracoviska skratovacimi sipravami, ak
si to povaha prace bude vyzadovat.

4. Porusenie povinnosti — sankcie

Sankcie - v pripade poruenia a nedodrZania podmienok, ktoré st
stanovené vtomto dokumente sa tato skuto¢nost bude

In case of need, the Client can ask for an audit (comparison of
compliance with OHS, FP, EP, CP and ADR provisions) at the
Supplier. The audit shall be conducted by competent auditors
appointed by the Client. The Supplier shall be informed about the
audit results and in case of deficits; he is obliged to take
precautionary and corrective measures.

Regular controls at the workplace must be performed by the
person appointed by the Supplier. The Supplier ensures the
control of compliance with provisions on OHS, FP, EP, CP and ADR
with the help of controls performed by the Supplier's head
employees during the work performance.

3. Client's Obligations

The Client shall arrange a training for the Supplier before the
Supplier enters the premises and workplaces of the Client; this
training shall be for all his employees on OHS, FP, EP and CP at
the workplace. The Client shall provably inform the Supplier about
Client's internal instructions in the area of OHS, FP and EP related
to the Subject of the Contract. The record on the training is an
integral part of the protocol on handover and takeover of the
workplace. The Client shall define for the Supplier - at the latest
at the handover of the workplace - and record in the protocol on
the handover of the workplace - the construction site - the
following issues:
® access and movement of persons, vehicles and machines
at the workplaces and on the premises of the Client;
® the place and the method of connection to the source of
technological water, the source of electric energy - in case
of need also the conditions of connection with an
independent power distributor;
® common rooms;
® storage rooms, place for storing (if the operational
conditions make it possible for the Client) and a place for
waste collection;
e conditions for the provision of PPE, first-aid provision,
location of first-aid kits.
The Client ensures that all electric devices are switched off and
that the workplace is secured by shorted line sections if the
nature of work requires it.

4. Violation of obligations - Sanctions

Sanctions - In case of violation of and non-compliance with
conditions that are set in this document, this shall be deemed as
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povazovat za poruSenie Zmluvy a Objedndvatel si moze
u Dodavatela uplatnit zmluvnu pokutu.
V pripade pouZitia subdodavatelov je Dodavatel povinny

zabezpedit, ze subdoddvatel bude dodrziavat vSetky povinnosti
Dodavatela podla Zmluvy aObchodnych  podmienok
Objednavatela. Kazdé poruSenie povinnosti zo Zmluvy alebo
Obchodnych  podmienok  Objednavatela subdodavatelom
Dodavatela sa povazuje za porusenie povinnosti Dodavatela.

Za kazdé jednotlivé porusenie povinnosti vyplyvajlcich
z jednotlivych ¢lankov Obchodnych podmienok Objednavatela.
Dodavatelom alebo  zamestnancami  Dodavatela, ma

Objednavatel pravo pozadovat a Doddvatel povinnost zaplatit
zmluvnd pokutu 100,- €.

Objednavatel méze podla vlastného uvazenia so zretelom na
okolnosti pripadu zakdzat vykonavanie Ccinnosti jednotlivym
konkrétnym zamestnancom Dodavatela, ktori porusili povinnosti
vyplyvajice z Obchodnych podmienok Objednavatela. Toto
obdobie platf aj pre zamestnancov/pracovnikov subdodavatela.
Pri opakovanom poruseni povinnosti rovnakého druhu alebo
viacerymi osobami sa takéto konania budd povaZovat za
podstatné porusenie Zmluvy opravriujiceho Objedndvatela od
zmluvy odstupit azaroveri sa zmluvnd pokuta zvySuje na
dvojnasobok sumy pre jednotlivé porusenie.

Ak zamestnanec Doddavatela odcudzi majetok Objednavatela,
bude mu trvale zakdzany vstup do priestorov a na pracoviska
Objednavatela a konkrétny pripad bude postuipeny na presetrenie
policajnému organu. Tym nie je dotknuty narok Objednavatela na
nahradu $kody a Uhradu zmluvnej pokuty.
Bez ohladu na iné ustanovenie Obchodnych podmienok
Objednavatela, Objedndvatel ma pravo pozadovat a Dodavatel je
povinny zaplatit zmluvnd pokutu za nasledovné porusenie
povinnosti Obchodnych podmienok Objednavatela.:
a) Porusenie zasad nosenia OOPP (nespravne nosenie alebo
nenosenie, nepouzivanie) - 30,-€/kazdy nepouzity OOPP

b) Vykonavanie prace bez platného osvedcenia / opravnenia -
200,-€/prostriedok

c) Neopravnené pouZivanie pracovného prostriedku ( plosina,
VZ\/, Zeriav, iné pracovné prostriedky ) - 200,-
€/prostriedok

d) Nedodrziavanie zakazu fajcenia ( faj¢enie mimo
vyhradenych miest ) - 50,-€/pripad

e) Nedodrziavanie  zdkazu  poZivania  alkoholickych,

psychotropnych a inych omamnych latok - 200,-€ / osoba
+ okamzité ukoncenie innosti a opustenie priestorov
ZKW + zakaz vstupu

a breach of Contract, and the Client can claim a Contractual
Penalty from the Supplier.

In case of involving subsuppliers, the Supplier is obliged to ensure
that the subsupplier will observe all Supplier's obligations in
accordance with the Contract and the General Terms and
Conditions of the Client. Each violation of obligations following
from the Contract or the General Terms and Conditions of the
Client by the subsupplier shall be deemed as a violation of the
obligation by the Supplier.

For each individual violation of obligations following from
individual articles of General Terms and Conditions of the Client
by the Supplier or by Supplier's employees, the Client is entitled
to demand and the Supplier is obliged to pay the Contractual
Penalty of € 100.

The Client can, on his own decision, with regard to circumstances
of the case, prohibit the performance of activities to individual
specific employees of the Supplier who violated obligations
following from the General Terms and Conditions of the Client.
This regulation is valid also for the subsuppliers’
employees/workers.

In case of a repeated violation of obligations of the same kind or
by more persons, such behaviour shall be deemed as a serious
violation of the Contract entitling the Client to withdraw from the
Contract, and the Contractual Penalty shall be doubled at the
same time for each individual violation.

If the Supplier's employee steals Client's property, he shall be
permanently prohibited to access the premises and the
workplaces of the Client, and the specific case shall be submitted
to a police investigation. The Client's claim for damages and the
payment of Contractual Penalty is hereby unaffected.

Without regard to other provisions of General Terms and
Conditions of the Client, the Client is entitled to demand and the
Supplier is obliged to pay the Contractual Penalty in case of the
following violation of General Terms and Conditions of the Client:

a) Violation of the obligation to use PPE (incorrect use, or no-
use) - 30,-€/for each unused PPE

b) Performance of work without a valid -certificate/
qualification - 200,-€/case

c) Unauthorised use of a working means (lifting platform,
forklift truck, crane, other work means) - 200,-€/case

d) Violation of smoking ban (smoking outside of restricted
areas) - 50,-€/case

e) Violation of the ban to consume alcoholic beverages,

narcotic and psychotropic drugs - 200,-€/person +
immediate termination of work and banishing from the
ZKW premises + prohibition of access
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f) Pouzivanie nebezpecnych pracovnych postupov - 100,-
€/postup

V/ykondvanie prac bez vstupného Skolenia / obozndmenia
BOZP v ZKW / nenahlasenie zadavatelovi dalSej osoby,
ktora bude vykonavat pracu v ZKW - 100,-€/pripad
Zaml¢anie a pouZzivanie pracovnych postupov inych ako boli
dohodnuté so zadavatelom prac, vykondvanie ingj rizikovej
prace ako bola dohodnuta v Povoleni pre pracu (zvaranie,
brdsenie, vysky...) - 200,-€/postup
i) PouZivanie necertifikovanych

9)

h)

a neskontrolovanych
spotrebicov, techniky, ndradia, nacinia, nepredloZenie
reviznej spravy na vyZiadanie - 100,-€/spotrebic

j) Vykonavanie fotodokumentacie a videozaznamov

vyrobnych priestoroch bez predoslého povolenia - 300,-€

+ okamZité vymazanie zaznamu v pritomnosti IT

technika a SBS, zakaz vstupu

Porusenie dopravnych predpisov v areali ZKW ( napr.

nespravne parkovanie, prekrocenie rychlosti,

nebezpecnd jazda.. ) - 100,-€/porusenie + zakaz
parkovania a jazdy v areali ZKW

VO

k)
max.

) Poskodenie majetku ZKW (Umyselné/nedmyselné) - realna
suma poskodenej veci so zohladnenim ceny za opravu
majetku, privolanie prislusnych organov

m) Porusenie pravidiel nakladania s odpadom a separovania -

200,-€ + preplatenie faktiry za likvidaciu odpadu

Vyliatie chemickej latky / tekutych odpadov do kanalizacie

- 200,-€ + preplatenie celej faktiry za pokutu od ZSVS

(podla VOP ZSVS aj spatne do minulosti) + zakaz vstupu

Znecistenie vodného toku alebo okolitych pozemkov pri

vykone ¢innosti vZKW - 100,-€ + povinnost vycistit

znecistené priestory bezodkladne

PouZivanie inych chemickych latok, ako boli vydokladované

karty bezpec¢nostnych udajov - 50,-€ / druh

strata pristupovej Cipovej navstevnickej karty - 15,-€ /

pripad ( vynimku tvoria zadkaznicke navstevy, neudspesni

uchddzali o zamestnanie, dodavatelia, ktori nemaju
uzatvorenu platnu dodavatel'skid zmluvu)

Ak konanie Dodavatela v suvislosti a v ¢ase plnenia predmetu

Zmluvy ma za nasledok porusenie predpisov v oblasti BOZP, OPP,

OZP, CO a ADR tieto porusenia budd mat za nasledok udelenie

pokuty zo strany orgdnov verejnej alebo Statnej spravy podla

prislusnych  pravnych  predpisov, odsSkodni  Dodavatel

Objednavatela v celej vySke zaplatenej pokuty.

V pripade nedodrZania ustanoveni ochrany Zivotného prostredia

zo strany Dodavatela, je Dodavatel povinny uhradit vsetky

n)

o)

p)

q)

f)  Use of dangerous working procedures - 100,-€/procedure

g) Performing work without the introduction training/without
information about OHS in the ZKW/no reporting of new
employees who shall perform work in the ZKW - 100,-
€/case

h) Concealment and use of other working procedures than

agreed with the Orderer of Work, performance of other
risky work than agreed in the Work Permit (welding,
grinding, heights...) - 200,-€/procedure
i) Use of devices, technical equipment, tools, instruments
without certificate and the required check, non-submittal
of the revision report upon request - 100,-€/device
j) Taking pictures and video recordings in the production
facilities without a prior permit - 300,-€ +immediate
deletion of the recording in the presence of an IT
technician and the security guard, prohibition of access
Violation of traffic rules on the ZKW premises (e.q.
incorrect parking, exceeding the maximum speed,
dangerous driving..) - 100,-€/violation + prohibition to
park and drive on ZKW premises
[) Damage to ZKW property (intentional/ unintentional) - the
real value of the damaged object with regard to the
price for property repair, involvement of corresponding
bodies
Violation of waste handling and separation rules — 200,-€
+ reimbursement of the invoice for waste disposal
Leakage of a chemical/liquid waste into the sewage - 200,-
€ + reimbursement of the entire invoice for the fine
from ZSVS (according to the GTC of ZSVS also back to
the past) + prohibition of access
Contamination of a water stream or the surrounding land
during work in the ZKW - 100,- € + obligation to clean
the contaminated areas without delay
Using different chemical substances than stated in the
submitted Safety Data Sheets - 50,-€ /sort
loss of the access chip visitor card - 15,- € / case
(exceptions are customer visits, unsuccessful job seekers,
suppliers without a contract with ZKW)
If the behaviour of the Supplier in connection and in the time of
fulfilment of the Subject of Contract leads to a violation of OHS,
FP, EP, CP and ADR provisions and if these violations lead to a fine
imposed by a body of public or government administration in
accordance with the corresponding legal provisions, the Supplier
shall reimburse the Client in the full amount of the paid fine.
In case of violation of environmental protection provisions by the
Supplier, the Supplier is obliged to reimburse all caused damages

k)

n)

o)

p)

q)
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sposobené Skody a pripadné sankcie, vyrubené do 3rokov od
vzniku udalosti.

Dodavatel sa zavdzuje Objednavatelovi nahradit Skodu, ktora
objednavatelovi  vznikla, vratane sankcii, ktoré  boli
Objednavatelovi ulozené z dévodu, ze Dodavatel nesplnil riadne
avfas povinnosti vzmysle vSeobecne zavaznych pravnych
predpisov, tychto Obchodnych podmienok a/alebo Zmluvy.
Objednavatel a Dodavatel sa dohodli, Zze Objednavatel je
opravneny jednostranne zapocitat akukolvek zmluvnd pokutu, na
ktord md voci Dodavatelovi podla tychto Obchodnych podmienok
Objednavatela, alebo Zmluvy néarok, proti pohladdvkam
Dodavatela voci Objednavatelovi vzniknutych mu na zdklade
Zmluvy, a to bez ohladu na skutocnost ¢i su  pohladavky
Dodavatela splatné alebo nesplatné.

5. Hodnotenie dodavatelov

Vedlci zamestnanci Objedndvatela a povereni zamestnanci
pracovisk, kde sa realizovala dodavatelska cinnost, projektovi
manazéri po prebrati vykonanych prac aich ukonceni vykonaju
hodnotenie Dodavatela a jeho subdodavatelov. Hodnotit sa bude
aj dodrZiavanie poZiadaviek BOZP, OPP, OZP, CO a ADR;
dodrziavanie bezpecnych pracovnych postupov, pouZivanie OOPP,
v pripade zistenia nedostatkov reakcia na ich odstranenie, pocet
nebezpecnych udalosti a pracovnych drazov.

6. Zaverec¢né ustanovenia

Dodavatel je povinny pocinat si tak, aby nedochadzalo ku Skodam
na zdravi, na majetku, na zlozkach zivotného prostredia.

Ak hrozi Skoda, je Dodavatel povinny na jej odvratenie zakrocit
sposobom primeranym okolnostiam ohrozenia.

Dodavatel je povinny oznamit Objedndavatelovi povahu prekazky,
ktord mu brani alebo bude branit v plneni povinnosti, a o jej
dobsledkoch. Sprava sa musi podat bez zbyto¢ného odkladu po
tom, ¢o sa Dodavatel o prekdzke dozvedel alebo pri naleZitej
starostlivosti mohol dozvediet. Ak Dodavatel tuto povinnost
nesplni alebo objednavatelovi nie je sprava vcas dorucend, ma
Objedndvatel narok na ndhradu Skody, ktord mu tym vznikla.

Ak Dodavatel porusi svoju povinnost zo zavazkového vztahu s
dodavatelom, je povinny nahradit Skodu tym sp6sobend, ibaZe
preukdze, Ze porusenie povinnosti bolo sposobené okolnostami
vyluujicimi  zodpovednost.  Za  okolnosti  vylucujice
zodpovednost sa povazuje prekazka, ktora nastala nezavisle od
vble povinnej strany a brani jej v splneni jej povinnosti, ak nemozno
rozumne predpokladat, Ze by povinnd strana tuto prekazku alebo

and possible sanctions, assessed within 3 years of the occurrence
of the event.

The Supplier undertakes to reimburse the damage to the Client
that was caused to the Client including sanctions that were
imposed on the Client for the reason that the Supplier did not
fulfil his obligations in accordance with the generally binding legal
provisions, these General Terms and Provisions and/or this
Contract properly or in time.

The Client and the Supplier agreed that the Client is entitled to
set off any Contractual Penalty that he can claim from the
Supplier in accordance with these General Terms and Conditions
of the Client or this Contract unilaterally against the claims of the
Supplier against the Client established on the basis of this
Contract, without regard to the fact whether the claims are due
or not.

5. Evaluation of suppliers

Client's executives and authorized employees of workplaces,
where the supply activity has been carried out, the project
managers will carry out the evaluation of the Contractor after
receiving the completed works and its subcontractors.
Compliance with the requirements of OSH, FP, EP, CP and ADR
will also be assessed; adherence to safe working procedures, use
of PPE, if deficiencies are found, the response to their elimination,
the number of dangerous events and accidents at work

6. Final provisions

The Supplier is obliged to behave in such a way as to avoid
damages to health, property, on environmental components.

In case of danger, the Supplier is obliged to act appropriately to
the circumstances of the danger to avert it.

The Supplier is obliged to inform the Client about the nature of
obstacles that prevent or in future will prevent him from the
fulfilment of his obligations and about their consequences. The
report must be submitted without delay after the Supplier
experienced about the obstacle or after he could have
experienced about it with due diligence. If the Supplier does not
meet this obligation or if the report is not delivered to the Client
in time, the Client is entitled to claim the reimbursement of
damage caused thereby to him.

If the Supplier violates his obligation from the obligation
relationship with the supplier, he is obliged to reimburse the
damage cause thereby, unless he can prove that the violation of
obligation was caused by circumstances excluding liability. An
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jej nasledky odvrdtila alebo prekonala, a d'alej, Ze by v ¢ase vzniku
zavazku tuto prekdzku predvidala. Zodpovednost nevylucuje
prekdzka, ktord vznikla az v case, ked' povinna strana bola v
omeskani s plnenim svojej povinnosti, alebo vznikla z jej
hospodarskych pomerov. Uéinky vylu¢ujice zodpovednost st
obmedzené iba na dobu, dokial trva prekdzka, s ktorou su tieto
Gcinky spojené. Okolnosti vylucujice zodpovednost nemaju vplyv
na povinnost platit zmluvnd pokutu. Dodavatel ma narok na
nahradu celej Skody popri naroku na zaplatenie zmluvnej pokuty
(kumulativna zmluvna pokuta). Narok na nahradu skody je
uplatnenim vad nedotknuty.

Nahradza sa skuto¢nd Skoda v plnom rozsahu a usly zisk tiez
v celom rozsahu. Za Skodu sa povaZuje tiez ujma, ktord
Objednavatelovi vznikla tym, Zze musel vynalozit naklady v
doésledku porusenia povinnosti Dodavatela.

V ceoeeeeeesseeessessss s ses s sssnen V eoeeeeee e sss s e s
(miesto) (miesto)
D] o P OSSO D] g P OSSOSO
(Datum) (datum)

(meno a priezvisko; podpis) (meno a priezvisko; podpis)

obstacle is deemed as a circumstance excluding liability if this
circumstance occurs independently from the will of the obligated
Party and prevents the Party from fulfilling their obligation if it
cannot be assumed reasonably that the obligated Party would
avert or overcome this obstacle or its consequences, and further,
that this Party would foresee this obstacle in the moment when
the obligation was established. The liability is not excluded by an
obstacle that occurred in the moment when the obligated Party
was in default with the fulfilment of their obligation or if the
obstacle occurred due to the economic conditions of the Party.
The effects excluding the liability are limited to the period of time
when the obstacle exists that lead to these consequences. The
circumstances excluding liability do not affect the obligation to
pay the Contractual Penalty. The Supplier is entitled to the
reimbursement of the full damage and to receive the Contractual
Penalty (cumulative contractual penalty). The right for damage
reimbursement is unaffected by claiming defects.

The real damage to the full extent as well as the loss of profit to
the full extent shall be reimbursed. Disadvantage that occurred to
the Client who had to cover expenditures as a consequence of the
violation of obligation by the Supplier is also deemed as damage.

In In.
(place) (place)

On: On:

(date) (date)

(name and surname, signature) (name and surname; signature)
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Version

Date of Change -
Datum zmeny

Document Responsible
- Zodpovedny za
dokument

Changes - Zmeny

04

2015-04-15

Update: instruction about the prohibition of
consumption of alcohol and other intoxicating
and psychotropic agents - inStrukcia o zakaze
pouZzivania alkoholickych a psychotropnych latok.

05

2017-07-17

Ing. Ivan Habala

Update: orgachart, stronger HS and fire rules +
added “ Authorization for work”. Increased
mindset in HS topics and fire rules topics..
organiza¢na zmena + zmena ( posilnenie )
pravidiel BOZP a OPP + doplnenie ,Povolenia pre
pracu”. ZvySenie povedomia a kontroly externych
pracovnikov z hladiska BOZP a OPP.

06

2018-02-27

Ing. Ivan Habala

Update: requirements in PPE - poziadavky na
minimalne OOPP

07

2019-06-28

Ing. Ivan Habala

Added sanctions for suppliers - pridané sankcie
pre dodavatelov

08

2019-11-20

Ing. Luka$ Duri$

Overall revision, merged forms 02.0012 and
02.0013, merged ENG,SK version - Celkové
preskdmanie, zl(¢ené formulare 02.0012 a

02.0013, zlucenad ANG, SK verzia.

09

2022-05-18

Ing. lvana Pokorna

Added point q in Part 4. Violation of obligations
- Sanctions. Pridany bod g v ¢asti 4. PoruSenie
povinnosti — sankcie

10

2025-01-20

Ing. Jana Filinova

Addition of ADR, correction of typos, changes
marked in grey - Doplnenie ADR, oprava
preklepov, zmeny vyznacené Sedou

11

2026-03-13

Ing. Jana Filinova

Addition to the annex- Doplnenie prilohy
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Annex No.1 Syllabus of training OHS; FP; EP;CP (Training on the workplace)

OSH - Topic and syllabus of the training / Notifications:

1.About the legislation and other regulations to ensure health and safety at work, about the principles of safe work, about the
principles of safe behaviour in the workplace and about safe working procedures.

2. About the existing and predictable hazards and risks, about the impacts, they can have on health, and about protection against
them.

3. About the prohibition to enter the area, to stay in the area and carry out activities that could directly threaten the life or health
of an employee.

4. About the list of works and workplaces.

5. About the internal OSH and FS rules and principles of the company ZKW Slovakia s.r.o: about the principles of safe work,
about the principles of occupational safety and health, about the principles of safe behaviour in the workplace and about safe
working procedures according to the nature of the work performed. About the prohibition to enter the area, to stay in the area
and carry out activities that could directly threaten the life or health of a supplier, or of an employee of the supplier, about the
occurring and predictable threads, their impact on health and about protection against them, about other regulations to provide
occupational safety and health. About the list of works and workplaces: prohibited for pregnant women, mothers before the
ninth month after giving a childbirth and for breastfeeding women connected with a special risk for pregnant women, mothers
before the ninth month after giving a childbirth and for breastfeeding women, works prohibited for underaged employees. About
the knowledge of occupational injuries, accident rate and occupational diseases and other knowledge according to the nature of
the work performed etc.

Part I.: General requirements:

a) Oof the Act No. 311/2001 Coll. Labour Code as amended,,
b) Of the Act No. 124/2006 Coll. on Occupational Safety and Health, as amended to certain acts as amended,
c) Of the Act No. 125/2006 Coll. on Labour Inspection and on amendment and supplement to the Act No. 82/2005 Coll. on
llegal Work and Illegal Employment and on amendment and supplement to certain acts as amended,
d) Of the Act No. 355/2007 Coll. on Protection, Support and Development of Public Health and on amendments and
supplements to certain acts as amended.

e) provable notification of an informed person within the meaning of § 20 of the Decree No. 508/2009 Coll. of the Ministry of
Labour, Social Affairs and Family laying down the details for operation of electric technical equipment, including procedure during
first aid administration in case of an electric shock.

Part Il.: Specific requirements with focus on:

a) Occupational safety and health at work regulated by other legislation and other regulations to ensure the safety and health
at work according to the nature of the work performed,

List of other regulations for performance of the notificat

Act No. 264/1999 Coll. on Conformity Assessment, Decree No. 59/1982 Coll, on the principal requirements to ensure
occupational safety, Decree No.147/2013 Coll. Safety and Health Protection During Construction Works., Decree No.
208/1991 Coll. on Safety of work and technical equipment in the operation, maintenance and repair of vehicles, Act No.
462/2007 Coll. on Organisation of Working Time in Transportation, Decree No.508/2009 Coll. OSH Reserved Technical
Equipment, Government Regulation No. 392/2006 Coll. on Minimum safety and health requirements for the provision of working
equipment, Government Regulation No. 391/2006 Coll. on Minimum safety and health requirements for the workplace including
regulations governing factors of the working environment, Government Regulation No. 281/2006 Coll. Manual handling of loads,
Government Regulation No. 396/2006 Coll. on Minimum Safety and Health Requirements for Construction Sites, Government
Regulation No.115/2006 Coll. on Protection of workers against noise exposition, Government Regulation No. 276/2006 Coll
on Minimum safety and health requirements for work with display and screen equipment., Government Regulation No.
253/2006 Coll on Protection of workers against the risks relating to the asbestos exposition at work, Government Regulation
No. 355/2006 Coll. on Protection of workers against exposition to chemical factors, Government Regulation No. 272/2004
Coll. List of types of work and workplaces prohibited for pregnant women, Government Regulation No. 395/2006 Coll. on
Provision and use of personal protective equipment at work, Government Regulation of the SR No. 387/2006 Coll. - on Safety
and health signs at work, Act of the NC SR No. 377/2004 Coll. on Protection of non-smokers, Decree No.356/2007
Requirements and content of training and educational activities, First aid administration,, Decree No. 93/1985 Coll. on Ensuring
safety of stable containers for bulk materials, STN 33 1600 Revisions and testings of hand-held motor-operated electric tools
during operation, STN 33 1610 Verification and checking of electrical appliances during use, STN 26 9030 Storage. Principles
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of security in the materials handling, STN EN 131-2 + A1: 2012-10 Ladders.Part 2: Requirements, testing, marking, Other
legislation according to the nature of work etc

FSR - Topic and syllabus of the traininqg / Notifications:
1. Legislation in the field of fire protection (Act of the NC SR No. 314/2001 Coll. on Fire Protection, Decree of the Mol SR No.
121/2002 Coll. on Fire Prevention as amended and related legislation).

2. Notification about general requirements of the fire protection in the premises and area of the company and on construction
places: prohibition of smoking in the premises of the company, keeping adequate safety distances and permanent free access to
the main gas valves, electricity switches, emergency exits, fire-fighting technical equipment and equipment for fire-fighting
intervention, keeping min. safety distance (1m) from the electric cabinets, sprinkler heads, heat sources, external walls and
battery chargers.

3. Explanation of risk of fire characteristic for the respective workplace, mainly of fire prevention measures in the workplace, fire
safety rules of the workplace, ensuring fire protection of the technological processes, storage of flammable substances and work
discipline related to fire protection. (Locations with higher risk of fire)

4. Internal fire safety regulations and instructions implemented by the company in the field of fire protection - documentation
of fire protection: information about positioning of fire extinguishing equipment, fire extinguishers, connection equipment and
further material equipment for fire protection in the workplace and about their usage, as well as about positioning of the main
switches of electricity and of the water and gas valves. The way of raising fire alarm in the company, obligations of the suppliers,
or employees of the suppliers in case of fire resulting from fire alarm directives and from the fire evacuation plan. For the
managing employees of the suppliers the content of the training is extended: by notification about special regulations, about
the risk of fire resulting from the activities of the company, about the basics of fire burning processes and fire extinguishing
processes, about the basic requirements for fire safety of constructions, about the principles of fire safety in the case of storage
of flammable substances and during handling of them, in case of activities connected with a higher risk of fire and with operation
and parameters of the devices, fire-fighting equipment and other material equipment for fire protection.

FSR - Assistance fire-fighting patrol (AFFP) - Topic and syllabus of the training / Notifications:

Extended notification: about the tasks of assistance fire-fighting patrols, about the risk of fire in the workplaces of the company,
way of raising the fire alarm and summoning assistance; about the positioning and usage of the fire extinguishers fire-fighting
equipment and connecting equipment, about the devices to prevent the spreading of fire in a designated workplace; about the
way of evacuation and escape routes in a designated workplace; about the respective documentation and fire protection signs
in a designated workplace, about the instructions issued by statutory body of the company or by the responsible manager of
the company ZKW Slovakia s.r.o..

CP - Topic and syllabus of the training / Notifications

Act of the NC SR No. 42/1994 Coll. on Civil Protection of Population as amended; Decree No. 523/2006 Coll,, laying down
details about the provision of rescue works and organisation of civil protection units as amended; Decree No. 303/1996 Coll.
governing the provision of preparation for civil protection; Civil protection information system; \Warning signals and signal ,,End
of danger”; Additional verbal information; Testing of warning systems; Activity of population after warning; Procedure for
handling hazardous biological substances
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RECORD OF INFRACTION

Seq. Name and Surname | Supplier company _ Date ?f Beason_ of Name_ oi_’ the Signature _of the
No. infraction infraction Plaintiff Culprit
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
NOTE:
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Attendance list of training

Seq.
No.

Position: Work

Name and surname Supplier company Signature Manager / PPH

—_

© | ©|N |||~ W N

The employees confirm with their signatures, that they were properly instructed and informed about the above
stated content of the training and that they have understood the issue.

Training performed by: Signature: Date:

Form of testing knowledge Orally / Test * Or Authorisation No.:

* Delete as appropriate
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Priloha &.1 Osnova $kolenie BOZP; OPP; 0ZP,CO (Skolenie na pracovisku)

BOZP - Téma a osnova skolenia / obozndmenia:

1.S pravnymi predpismi a ostatnymi predpismi na zaistenie bezpe¢nosti a ochrany zdravia pri praci, so zasadami bezpecnej prace,
zasadami ochrany zdravia pri praci, zadsadami bezpe¢ného spravania na pracovisku a s bezpe¢nymi pracovnymi postupmi.

2. S existujlcim a predvidatelnym nebezpecenstvom a ohrozenim, s dopadmi, ktoré mézu spdsobit na zdravi, a s ochranou pred
nimi.

3. So zdkazom vstupovat do priestoru, zdrZiavat sa v priestore a vykonavat ¢innosti, ktoré by mohli bezprostredne ohrozit Zivot
alebo zdravie zamestnanca.

4. So zoznamom prdc a pracovisk.

5. S internymi pravidlami a zadsadami BOZP a OPP spolocnosti ZKW Slovakia s.r.o: so zasadami bezpecnej prace, so zasadami
ochrany zdravia pri praci, so zasadami bezpec¢ného spravania na pracovisku a bezpe¢nymi pracovnymi postupmi podla charakteru
vykondavanej prace. So zakazom vstupovat do priestoru, zdrzZiavat sa v priestore a vykondavat ¢innosti v tomto priestore, ktoré by
mohli bezprostredne ohrozit Zivot alebo zdravie dodavatela, respektive zamestnanca dodavatela, s vyskytujicimi sa a
predvidatelnymi nebezpecenstvami, ich Gcinkami na zdravie a s ochranou pred nimi, s ostatnymi prepismi na zaistenie BOZP. So
zoznamom prac a pracovisk: zakazanych tehotnym Zendm, matkam do konca deviateho mesiaca po pérode a dojciacim zenam
spojenych so Specifickym rizikom pre tehotné Zeny, matky do konca deviateho mesiaca po porode a pre dojciace Zeny, zakdzanych
mladistvym zamestnancom. S poznatkami o pracovnych drazoch, pracovnej Urazovosti a chorobach z povolania a iné poznatky
podla charakteru vykonavanej prace.

I. €ast: VSeobecné poZiadavky:

a) zakona c. 311/2001 Z. z Zakonnika prace v zn. n. pr.,
b) zdkona ¢ 124/2006 Z z. o BOZP a o zmene a doplneni niektorych zakonov wvzn. n. pr,
c) zakona ¢. 125/2006 Z. z. o inSpekcii prace a o zmene a doplneni zakona ¢ 82/2005 Z. z. o nelegalnej praci a nelegalnom
zamestnavani a ) zmene a doplneni niektorych zakonov v Zn. n. pr.
d) zakona ¢. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zn. n. pr..
e) preukdzatelné oboznamenie poucenej osoby v zmysle § 20 vyhlasky MPSVR SR ¢. 508/2009 Z. z,, ktora obsluhuje technické
zariadenia elektrické, vratane postupu pri zabezpecovani I. pomoci pri traze elektrickym priddom

Il. ¢ast: Osobitné poZiadavky so zameranim na:

a) bezpecnost a ochranu zdravia pri praci upravent d'alSimi pravnymi predpismi a ostatnymi predpismi na zaistenie bezpec¢nosti
a ochrany zdravia pri praci podla charakteru vykondvanej prace.

Zoznam d'alSich pravnych predpisov pre vykonanie oboznamenia:

Zakon €. 264/1999 Z. z. o posudzovani zhody ,Vyhl. ¢. 59/ 1982 Zb.,, o zaisteni bezpecnosti prace, Vyhl. ¢.147/2013Zz.
Bezpecnost prace pri stavebnych pracach, Vyhl. ¢. 208/1991 Zb. O bezpecnosti prace pri prevadzke vozidiel, Zakon ¢. 462/2007
Z. z. o organizacii pracovného casu v doprave, Vyhl. ¢.508/2009 Z. z. BOZP VTZ, NV ¢ 392/2006 Z. z. o minimalnych
bezpec¢nostnych pr. prac. prost, NV ¢ 391/2006 Z. z. o minimalnych bezpecnostnych poziadavkach na pracovisko vratane
predpisov upravujlcich faktory pracovného prostredia, NV ¢. 281/2006 Z. z. ru¢nd man. s brem., NV ¢. 396/2006 Z .z. o min.
bez. p. na staven, NV ¢.115/2006 Z. z. ochr. pred expoziciou hlukom, NV & 276/2006 Z. z min. bez. p. zobraz. jedn., NV ¢.
253/2006 Z.z o ochr. pri praci s azbestom, NV ¢. 355/2006 Z.z. expoz. chem. faktorov NV ¢. 272/2004 Z .z. zak. prace tehotnym
Zzendm, NV ¢. 395/2006 Z. z. pouz.a poskyt. OOOP, NV SR ¢. 387/2006 Z. z. - znacenie pri praci, Zakon NR ¢. 377/2004 Z. z.
o ochrane nefajciarov, Vyhl.&.356/2007 Poziad. a rozsah vych. a vzd. Cinnosti, Poskytovanie prvej pomoci, Vyhl. ¢.93/1985 Zb.
Bezp. pr. pri stab.zas.na syp. mat,, STN 33 1600 Revizie a kontrola .el. ru¢. naradia, STN 33 1610 Terminy kontrol .el. spotrebicov,
STN 26 9030 Skladovanie, STN EN 131-2 + A1: 2012-10 Rebriky, Iné pravne predpisy podla charakteru prace a iné.

OPP - Téma a osnova skolenia / obozndmenia:
1. Prévne predpisy v oblasti ochrany pred poZziarmi (zakon NR SR €. 314/2001 Z. z. o ochrane pred poziarmi, vyhlasky MV SR ¢.
121/2002 Z. z. o poziarnej prevencif v zneni neskorsSich predpisov a predpisy stvisiace).

2. Obozndmenie sa so vSeobecnymi poziadavkami ochrany pred poziarmi v objektoch, v priestoroch ana staveniskach
spolocnosti: zakaz fajcenia, dodrziavat odstupové vzdialenosti a trvalo volné pristupy k hlavnym uzaverom plyny, el. energie,
tnikovym vychodom, poZiarno-technickym zariadeniam a prostriedkom protipoZiarneho zasahu, dodrZiavat min. bezpe¢nostnti
vzdialenost (1m) od el. rozvadzacov, sprinklerovych hlavic, tepelnych zdrojov, obvodovych stien a akumulatorovych nabijaciek.
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3. Vyklad o nebezpetenstve vzniku poZiaru charakteristickom pre prislusné pracovisko, najma o protipoZiarnych opatreniach na
pracovisku, poZziarnom poriadku pracoviska, zabezpeceni ochrany pred poziarmi pri technologickych procesoch, skladovani
horlavych latok a pracovnej discipline vo vztahu k ochrane pred poziarmi. (Miesta so zvySenym poZiarnym nebezpecenstvom.)

4. \ndtorné predpisy a prijaté smernice spolocnosti v oblasti ochrany pred poziarmi - dokumentéacia ochrany pred poziarmi:
obozndmenie sa srozmiestnenim hasiacich zariadeni, hasiacich pristrojov, spojovacich prostriedkov a dalSich vecnych
prostriedkov ochrany pred poziarmi na pracovisku a so spdsobom ich pouZitia, ako aj s rozmiestnenim hlavnych vypinacov
elektrickej energie a uzaverov vody a plynu. Spdsob vyhlasovania poZiarneho poplachu v spolocnosti, povinnosti dodavatelov,
respektive zamestnancov dodavatelov pri vzniku poZiaru vyplyvajice z poZiarnych poplachovych smernic a poZiarneho
evakua¢ného planu. Pre vedtcich zamestnancov dodavatelov sa obsah Skolenia rozsiruje : o oboznamenie sa s osobitnymi
predpismi, s nebezpecenstvom vzniku poZiaru vyplyvajticim z ¢innosti spolo¢nosti, so zdkladmi procesov horenia a hasenia, so
zakladnymi poZiadavkami protipoZiarnej bezpe¢nosti stavieb, so zdsadami protipoZiarnej bezpecnosti pri skladovani horlavych
latok a pri manipuldcii s nimi, pri ¢innostiach spojenych so zvySenym nebezpecenstvom vzniku poZiaru a s ¢innostou a
parametrami zariadent, hasi¢skej techniky a inych vecnych prostriedkov ochrany pred poziarmi.

OPP - ProtipoZiarna asisten¢na hliadka (PPH) - Téma a osnova skolenia / obozndmenia:
Rozsirené obozndmenie: s dlohami protipoziarnych asistencnych hliadok, nebezpecenstvom vzniku poziaru na pracoviskach

spolo¢nosti, so spdsobom vyhlasenia poZiarneho poplachu a privolania pomoci; s rozmiestnenim a s pouzitim hasiacich pristrojov,
hasiacich zariadeni a spojovacich prostriedkov, zariadeni na zabranenie Sirenia poZiaru na ur¢enom pracovisku; so spésobom a
s cestami evakudcie na urcenom pracovisku; s prisluSnou dokumentéciou a znackami ochrany pred poziarmi na urc¢enom
pracovisku, s pokynmi vydanymi Statutarnym organom spolocnosti alebo zodpovednym veducim spolocnosti ZKW Slovakia s.r.o..
CO - Téma a osnova skolenia / obozndmenia:

Zakon NR SR ¢ 42/1994 Z =z ocivilnej ochrane obyvatelstva v zneni neskorsich predpisov; Vyhlaska ¢ 523/2006 Z. z.
o podrobnostiach na zabezpedenie zachrannych prac a organizovania jednotiek civilnej ochrany v zneni neskorsich predpisov;
Vyhlaska ¢. 303/1996 Z. z. na zabezpecovanie pripravy na civilnd ochranuy; Informacny systém CO; Varovné signdly a signal
,Koniec ohrozenia"; Doplnkova slovna informacia; PreskiSavanie systémov varovania; Cinnost obyvatelov po varovani; Postup pri
manipulacii s nebezpe¢nymi biologickymi [atkami

Zaznam o napomenuti

& Meno a priezvisko Dodavatel'ska Datum Dé6vod Meno Podpis )
) napomenutého spolo¢nost napomenutia napomenutie napominatela napomenutého
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
Poznamka:
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BRIGHT MINDS,
BRIGHT LIGHTS.
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Disclaimer: This document is classified Confidential. Distribution is limited to ZKW authorized recipients only. Except for use among those individuals,
reproduction is prohibited. Further dissemination requires consent of the originator, and the adherence to ZKW instructions for handling classified information.
Vyhlasenie o odmietnuti zodpovednosti: Tento dokument je klasifikovany ako déverny. Distriblicia je obmedzena iba na opravnenych prijemcov ZKW. Kopirovanie

je zakazané, s vynimkou pouzitia medzi tymito osobami. Dalie rozsirovanie si vyZaduje sthlas autora a dodrziavanie pokynov ZKW pre zaobchadzanie s

utajovanymi skuto¢nostami

Prezencna listina zo Skolenia

P.c.

Meno a priezvisko

Dodavatel'ska
spolo¢nost

Podpis

Pozicia: vediici
prac / PPH

—_

R I e A B e B

25.

Zamestnanci svojim podpisom potvrdzujd, Ze boli riadne pouceni a obozndmeni s vyssie vedenym obsahom Skolenia a danej

problematike porozumeli.

Skolenie vykonal :

Forma overenia vedomosti

Ustne / Test *

* Vlymazte podla potreby
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